
	
Sanakirjan	taustaa:	
	
Kaksivuotinen	EU-projekti	 Multilingual	 Mathematics	 Context	
Help	alkoi	vuonna	2001.	Osallistujat	olivat:	
	

• Vetäjä	 University	 of	 Cambridge,	 School	 of	 Education	 (Mike	
Pearson)	Englanti,		

• Bolyai	Janos	Matematikai	Tarsulat	(Vera	Olah)	Unkari,		
• Helsingin	 yliopiston	Matematiikan	 ja	 tilastotieteen	 laitos	

(Marjatta	Näätänen)	Suomi,		
• University	of	Vilnius,	Faculty	of	Mathematics	and	Computer	

Science	(Algimantas	Juozapavicius)	Liettua,		
• Danmarks	Matematiklaererforening	(Viggo	Hartz)	Tanska,		
• Technical	University	of	Kosice	(Igor	Podlubny)	Slovakia,		
• Akademia	Polska	(Waclaw	Zawadowska)	Puola.		
	

Tavoite	oli	tehdä	Thesaurus,	eli	monikielinen,	osittain	kuvitettu	
ja	 interaktiivinen	matematiikan	 verkkosanakirja.	 Kun	projektin	
keskuksena	 toiminut	 Cambridge	 lopetti	 verkkosanakirjan	 yllä-
pidon,	niin	alkuperäisestä	aineistosta	koottiin	suomen-	 ja	eng-
lanninkieliset	 osat	 talteen	 Solmun	 palvelimelle.	 Tämän	 työn	
teki	pääosin	Juha	Ruokolainen.	


